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BCTYII

IHo3emMHa MoOBa mpodeciiHOro CHpsIMyBaHHS € BaXKJIMBOIO y MpodeciiiHii
MIJrOTOBII 3700yBaviB BUIOI OCBITH. Kypc HaBYanbHOT JUCHUIUIIHK CIIPSIMOBAHUI
Ha TOTNIMOJIeHE BHBYCHHA TEPMIHONOTIT cdepu 0O0CITyroByBaHHS, OXOILIIOIYU
JIEKCUYHUW Martepiaj Ta rpaMmaTudHi cTpyktypu piBHiB Bl i B2. Bin nepenbauae
MPAKTUYHE OBOJIOMIHHS MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAI€l0 Juisi  mpodeciifHOro
CHUIKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

[Iporpama BuBYEHHS HaBYalIbHOI MUCHUILIIHU «IHO3eMHAa MoOBa mpodeciitHoro
CIIpSIMyBaHHS»  CKJaJieHa BIAMOBIIHO JO OCBITHBO-MPO(dECIiHOI  Mporpamu
MiArOTOBKY OakayaBpiB crerianbHOCTI 241 ["'oTenpHO-pecTopanHa cIipasa.

IIpeaMeTomM BHUBYEHHS HABUaNbHOI JUCIUIUTIHM € JIEKCHKA, TpaMaThka i
(oHETMKAa 1HO3EMHOI MOBHM, 3HAHHS SKHX JO3BOJSE CTYJEHTaM CIIUIKYBaTUCS 1

PO3YMITH 1HO3E€MHE MOBJICHHS.



1. MeTa Ta 3aBJJaHHSI HABYAJIbHOI AU CIUILIIHI

MeTor BUKIaAaHHS HABYAIBHOI JUCIUILTIHU «[HO3eMHAa MOBa MpodeciiHOTO
CHPSIMYBAHHS» € PO3BUTOK Yy CTY/ICHTIB 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHLII Y
BCIX BHJaX MOBJICHHEBOI NISUIBHOCTI (UMTaHHI, TOBOPIHHI, ayJlIFOBaHHI, MHUCHMI), a
TaKOXX BJIOCKOHAJICHHS HAOyTHX Ha TIONEpPEeIHbOMY €Tallli HaBYaHHS 3arajbHUX
(COLIOKYNBTYpHI 3HAHHS, MDKKYJbTYpHE YCBIJJOMJICHHS, BMIHHS Ta HaBUYKH,
BMIHHS YYUTHCS, MOBHAa 1 KOMYHIKAaTMBHa CBIJOMICTb, 3arajibHi (OHEeTHYHI
3110HOCTI) Ta KOMYHIKATMBHUX  KOMIIETEHLIM  (JIHTBICTUYHOI, JIEKCUYHOI,
rpamMaTuyHoi, poHoJoT14HO1, opdorpadiunoi).

OcHOBHI 3aBJaHHSI BUBUCHHS IUCHUIUIIHK «IHO3eMHa MoBa IpoQeCIHHOro
CIIpSAMYBAHHS»: PO3IIMPECHHS CIOBHUKOBOTO 3aIlacy, BUBYCHHS 3arajibHOBXHBAHOI,
CIeliayIbHO1, HAYKOBO1, TEPMIHOJIOTIYHOI JICKCUKH; aKTyali3allis 3HaHb 3 TEM YCHOTO
MOBJICHHSI; OBOJIOAIHHS HAaBUYKAMH TIHMCBMOBOTO TIEpeKiamy, pedepyBaHHS Ta
aHOTYBaHHsI JIiTepaTypu 3 (paxy; yIOCKOHAJICHHS HABUYOK ayMiFOBAaHHS, BXXHUBAaHHS
IrpaMaTHYHUX SBUI B YCHOMY MOBJICHHI Ta Ha IIHCHMIi; PO3BHUTOK CIIOBECHO-
JIOTIYHOTO MHCIICHHS, YJOCKOHAJICHHS 3HAHb MOBH; NMPAKTHYHE BOJIOAIHHS YCHHM
MOBJICHHSIM; peati3allis IHIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHIII].

MikaucuMIIiHApHI 3B’ I3KH:

- IpY BUBYEHHI JIaHO1 JUCHUIUIIHU BUKOPUCTOBYIOTHCS 3HAHHS, OTPUMaHI 3
TaKUX JUCHUIUTIH: «/[iTOBUM eTHUKEeT Ta KOpHOpaTUBHA KyJIbTypa», «OCHOBH
HAYKOBUX JIOCHIKEHb», «OCHOBU 1HAYCTpli TOCTUHHOCTI», «lH(opMmarliiina
KyJIbTypa CTyJIEHTa Ta aKkaJieMiuyHa JOOPOUECHICTbY;

- OCHOBHI TOJIOKE€HHS HABYAJIbHOI JUCIUIUIIHU MArOTh 3aCTOCOBYBATHUCS IPHU
BUBYCHHI TaKMX AUCHUILIIIH: «CTallii pO3BUTOK 1HAYCTPii TOCTUHHOCTI», «CBITOBUI
PUHOK TOTEIIbHO-PECTOPAaHHUX MOCTYT», «Opranizallisi peCTOpaHHOTO TOCIOIaPCTBAY,
«MeHeIKMEHT TOTEIbHO-PECTOPAHHOIO O13HECY», «CTpaTeriyH1il MEHEKMEHT.

2. IIporpamMHi pe3yibTaT HABYAHHS

VY pe3ynbTaTi BUBYEHHSI HABYAJIBHOI JUCHMIUIIHU CTYJICHTH MOBUHHI OBOJIOJITH
TakKUMU TIpodeciiHO-PyHKIIOHATPHUMY 3HAHHSIMU Ta BMIHHSIMU:

3HATH:

TEPMIHOJIOTIYHI OXMHUII cepu 0OCTyroByBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO;
rpaMatuyHi OPMH Ta KOHCTPYKIIIi; IEKCUUHUM MIHIMYM 3 TEMATUKH [IPOTPaMHU.

BMITH:
YUTATH OpPWTIHANBHY JiTepaTypy 3 (axy 3 MeToro oTpumaHHs iHopmaiii Ta
nepeaaydl 1HO3EMHOK YW PIJTHOK MOBOK; POOUTH CAMOCTIMHI yCHI MOHOJIOTIYHI
MOB1IOMJICHHSI 1HO3€MHOIO MOBOIO 332 TEMaTUKOIO KypCy; BECTH A1aJIOT MPOOIEMHOTO
XapakTepy BIAMOBIAHO JO MPOrpaMHOI TEMATHKH Ta KOMYHIKATUBHOI (YHKIIIT,
pedepyBaTt (yCHO Ta MUCHMOBO) OPUTIHAJIbHI PI3HOCTWIIHOBI TEKCTH; 3A1MCHIOBATH
aJIeKBaTHUI MEpeKJIaJ 3 1HO3EMHOI MOBHM Ha YKpAiHCbKY 1 HaBIAKH TEKCTIB, IO
BIJIMOBIAAIOTh TEMATHIIl Ta PIBHIO CKJIQJHOCTI KypCY.



3. IlporpaMa HaABYAJIbLHOI JUCHUILIIHU

MOJIY.Jb 1
3MICTOBHUI1 MOAYJIb 1.

Tema 1. BpoHtoBanHs HOMepa y roTeni
Tema 2. [Tporpamu cipusiHHS

Tema 3. ITinTBepIXKEHHS 3aMOBJICHHS
Tewma 4. [Ipubupanus Homepa

Tema 5. OG0B’ SI3KM KOHChEPKA

Tema 6. ' poMaiCbKUd TPAHCIIOPT
Tema 7. ABapiiiHa cuTyanis

MOJIVJIb 2
3MICTOBHUI1 MOAYJIb 2.

Tema 8. IIpouenypa BucelneHHs
Tema 9. ITpuiiom rocreit

Tema 10. Menro

Tewma 11. 3amoBIIeHHS y pecTopaHi
Tema 12. O06ciyroByBaHHsI HOMepa
Tema 13. bauker

Tema 14. 30epiranss MpoayKTiB
Tewma 15. 3aMOBIIEHHS TPOAYKTIB

MOZIYJIb 3
3MICTOBHUI MOJYJIb 3.

Tema 1. CienzaMoBIIeHHS

Tewma 2. Biapsmkenus

Tewma 3. Bianosiai Ha 3anuTH

Tewma 4. [Ipobnemu ipu OpoHIOBaHHI
Tewma 5. [IpoOnemu mij yac nepedyBaHH1 y TOTeNl
Tema 6. PearyBaHHs Ha CKapru
Tema 7. besmneka y rorei

Tema 8. ['pomosi onepartii

Tema 9. CreriainbHi NPOMO3UIIiT
Tema 10. IIpuroryBanns ctpas
Tema 11. CiocoOu omatu

Tema 12. Kyxapi

Tema 13. be3neka Ha KyxHi

Tema 14. Pe3rome

Tema 15. CiBOecian



5. PekomeHg0BaHa JiTepaTypa
OcHoBHa

1. Virginia Evans, Jenny Dooley, Veronica Garza Hotels and Catering. Book 2.,
Express Publishing, 2011

2. Virginia Evans, Jenny Dooley, Veronica Garza Hotels and Catering. Book 3.,
Express Publishing, 2011

3. Longman Pronunciation Dictionary. Pearson Education Ltd (B2), the 3-rd
Edition, 2013. 944 p.

4. Murphy R. Essential Grammar in Use : a self-study reference and practice
book for students of English. Cambridge: Cambridge University Press, 2015. 350 p.

5. Wood Neil. Tourism and Catering. Oxford University Press. 2003. 39 p.

JlomaTkoBa

6. AHriiiCbka MOBa: KOHTPOJBHI poOOTH 3 nucuuiUiind "[Ho3eMHa MOBa 3a
npodeciitnum cnpsmyBaHHsam" aist cryaentis [-111 kypciB 3a0uHoi hopMu HaBUaHHS
3a HampsiMmoM migrotoBku "Typmsm" / O. Pomanuyk, O. Kosans, V. Ilpouenko, I.
CrudanummH. — JIpBiB: Komnanis "Manyckpunt”, 2013. — 100 c.

7. English for Tourism and Hospitality in Higher Education Studies (English
for Specific Academic Purposes). Garnet Education, 2008. 132 p.

8. O’Hara Francis Be My Guest Student’s Book: English for the Hotel Industry.
Cambridge, 2004. 112 p.

9. Redman Stuard English Vocabulary in Use. Pre-Intermediate and
Intermediate. 2017. 264p.

10. Swick E. Practice Makes Perfect. English Grammar for ESL Learners.
2018. 205 p.

11. Stutts A. T. Hotel and Lodging Management. New Jersey : John Wiley &
Sons, 2006. 368 p.

12. Stott T., Pohl A. Highly Recommended 2 - English for the hotel and
catering industry: Student’s Book 57 . Oxford University Press, 2010. 112 p.

13. Virginia Evans. English Grammar Book: New Round-up. Pearson
Education Limited 2: Edinburgh Gate, Harlow, England, 2018

14. Walker R., Harding K. Oxford English for Careers — Tourism: Student's
Book. Oxford University Press, 2006. 143 p.

EnexroponHi pecypcu

15. http://repository.ldufk.edu.ua

16. BBC/ Learning English:
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/www.bbc.co.uk/learningenglish

17. Learning English for Professional Purposes. FluentU —
https://www.fluentu.com/blog/english/english-for-professional-purpo%20ses/

18. British Council: https://www.britishcouncil.org.ua/english/learn-
online/websites; https://www.britishcouncil.org.ua/english/learn-online/apps

19. A Brief History of Catering All Over The World. Blowout Philippines:
https://blowoutphilippines.blogspot.com/2016/11/a-brief-history-of-catering-all-
over.html



https://www.abebooks.com/book-search/publisher/garnet-education/
http://repository.ldufk.edu.ua
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/
http://www.bbc.co.uk/learningenglish
https://www.fluentu.com/blog/english/english-for-professional-purpo%20ses/
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https://www.britishcouncil.org.ua/english/learn-online/websites
https://www.britishcouncil.org.ua/english/learn-online/apps
https://blowoutphilippines.blogspot.com/2016/11/a-brief-history-of-catering-all-over.html
https://blowoutphilippines.blogspot.com/2016/11/a-brief-history-of-catering-all-over.html

20. 4 key trends defining the foodservice and hospitality sector post-COVID.
Winnow Solutions: https://blog.winnow%?20solutions.com/4-key-trends-defining-the-
foodservice-and-hospitality%20-sector-post-covid

21. English club: https://www.englishclub.com/english-for-work/hotel.php;
https://www.reallyenglish.com/en-gb/esp/english-for-hospitality

22. Voice of America/Learning English: https://learningenglish.voanews.com/

23. English Listening Lesson Library Online: https://www.elllo.org/

24. International Dialects of English Archive (IDEA):
https://www.dialectsarchive.com/

25. Movies & TV. Amazon: https:/www.amazon.com/movies-tv-
dvdbluray/b/ref=dp bc_aui_C_1?ie=UTF8&node=2625373011

6. IlosniTNKka BUBYEHHS HABYAJIBLHOI JUCHHUILIIHYA Ta OLIHIOBAHHSA

IoJiTHKa OLIHIOBAHHSA.

O1uiHIOBaHHS SKOCTI 3HaHb CTYACHTIB 3A1HCHIOETHCS BIAMOBITHO JI0:

[Tonoxenns JIIIY DK — http://Idufk.edu.ua/index.php/navchalna-robota.html

Po6ouoi nporpamu - http://surl.li/kwuvwy

[Topsinky oriHroBaHHS - http://surl.li/jfatnr

3apaxoBylOThCsl Oanu, HaOpaHl MPU MOTOYHOMY ONMUTYBaHHI, CaMOCTIMHIN
poOoTi Ta Oanu MiACYMKOBOTO KOHTpou0. [Ipu 1mboMy 0OOB’S3KOBO BPaXOBYETHCS
MPUCYTHICTh CTYJCHTA Ha 3aHATTAX Ta WOTO aKTUBHICTh HA MPAKTUYHUX 3aHATTSIX.
OmintoBanHs mpoBoAuThC 3a 100-0anmpHOIO mKamoro. JlogaTkoBi Oanmn MoOKHA
OTpUMATH 3a pe3ybTaTaMu He(hOpPMaIbHOI OCBITH.

IoaiTnka M010 aKaAeMiYHOI I00POYECHOCTI: HEJOMMYCTUME CIIMCYBAaHHA Ta
miariat. JloTpuMmaHHS TIpaBHJI Ta HOPM akKaJeMIdHOI JIOOpPOYECHOCTi, E€THYHOI
MOBEJIIHKA Ta KOPIIOPATUBHOI KYJBTYPH 3IIMCHIOETHCS BiAMOBIAHO 10 IlomoxeHHs
npo JOTpUMaHHs akajgeMiyHoi qoOpouecHocti JIAYDK imeni IBana bobGepcrkoro
https://www.ldufk.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/polozhennja-pro-
dobrochesnist-04-20.pdf.

HoJiTuka 3apaxyBaHHs pe3yJibTaTiB He()OPMAJIbLHOI OCBITH.

JIs 1oAaTKOBOrO OMpAIfOBaHHS MOBHHUX KOMIIETEHI[I Ta HABUKIB MOXHA
BUKOPUCTOBYBAaTH OHJIAWH-KYpCH Ha OCBITHIX IuiatdpopmMax SK  €JIEMEHT
HeopmanbHoi ocBiTH: Prometheus: https://prometheus.org.ua/, British Council
VYkpaina: https://www.britishcouncil.org.ua/english/learn-online/websites,
https://www.britishcouncil.org.ua/english/learn-online/apps,
https://learnenglish.britishcouncil.org/skills.
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